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ESTAMOS EN ORACIÓN



Lectio: Principios Teológicos y Comentarios No. 4

El consentir a la Presencia Divina y a su acción dentro de nosotros 
es el corazón y el alma de la Oración Centrante.

Responder al llamado del Espíritu es consentir a la presencia y 
acción de Dios en nuestro interior y al proceso transformante 
iniciado por el Espíritu, lo cual hace posible que participemos de la 
naturaleza divina hasta llegar a ser una sola familia en Cristo.
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Lectio: Principios Teológicos y Comentarios No. 4

O consentir à Presença Divina e à sua ação dentro de nós é o 
coração e a alma da Oração Centrante.

Responder ao chamado do Espírito é consentir à presença e ação 
de Deus em nosso interior e ao processo transformante iniciado 
pelo Espírito, o qual nos possibilita participar da natureza divina e 
a nos tornar uma só família em Cristo.
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Lecturas diarias para la vida contemplativa,

14 marzo, Tomas Keating

Jesús asumió la condición humana de forma cada vez más concreta a medida 
que avanzaba su vida. En el Huerto de Getsemaní, asumió el pecado del mundo 
con todas sus consecuencias. Experimentó todos los niveles de soledad, culpa y 
angustia que tú, yo o cualquier ser humano haya sentido alguna vez. El 
espantoso conjunto acumulado de miseria humana, de pecado y de culpa 
descendió sobre él. Sintió que su Padre le pedía que se identificara con esta 
desgracia en toda su inmensidad y horror ... Después de suplicar en vano a los 
apóstoles que velaran una hora con él, se apartó un poco de ellos y cayó de 
bruces gritando: "¡Abba, si es posible, deja que pase de mí este cáliz!" La clara 
comprensión de que el Padre le estaba pidiendo que se apartara de él, más allá 
de lo que nadie había experimentado jamás, le causó una agonía inimaginable. 
Al absorber el sentido de un yo separado en lo más íntimo de su ser, Jesús se 
convirtió en pecado. Como escribe Pablo: "El que no conoció pecado, por 
nuestra salvación fue hecho pecado"
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Lecturas diarias para la vida contemplativa, 14 marzo

Tomas Keating

Jesus assumiu a condição humana de forma cada vez mais concreta à medida que 
sua vida avançava. No Horto do Getsêmani, ele assumiu o pecado do mundo com 
todas as suas consequências. Experimentou todos os níveis de solidão, culpa e 
angústia que você, ou qualquer outro ser humano, tenha sentido alguma vez. O 
espantoso conjunto acumulado de miséria humana, de pecado e de culpa desceu 
sobre ele. Sentiu que seu Pai lhe pedia que se identificasse com essa desgraça em 
toda a sua imensidade e horror.... Depois de suplicar em vão aos apóstolos que 
velassem uma hora com ele, afastou-se um pouco deles e caiu de bruços, gritando: 
“Abba, se é possível, deixa que se afaste de mim este cálice!” A compreensão clara 
de que o Pai lhe estava pedindo que se afastasse dele, muito além daquilo que 
ninguém jamais experimentara, casoulhe uma agonia inimaginável. Ao absorver o 
sentido de um eu separado no mais íntimo de seu ser, Jesus se converteu em pecado. 
Como escreve Paulo, “Ele, que não conheceu o pecado, tornou-se pecado para nossa 
salvação”.
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Lecturas diarias para la vida contemplativa, 15 marzo

Tomas Keating

Cuando Jesús se acercaba al final de su resistencia física en la cruz, gritó: "Dios 
mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado?" Con estas palabras revelaba el 
hecho de que asumir todo el peso del pecado humano le había costado la 
pérdida de su unión personal con el Padre. Es la etapa final del viaje espiritual 
de Jesús. Cuando se resolvió este dilema en el momento de su resurrección, 
esto lo lanzó a un estado de ser más allá de la unión personal con el Padre que 
había sido toda su vida hasta ese momento. Si bien su sacrificio abrió para toda 
la familia humana la posibilidad de compartir su experiencia de unión personal 
con el Padre, a él le abrió un nivel de ser totalmente nuevo. Su humanidad fue 
glorificada a tal grado que pudo entrar en el corazón de toda la creación como 
su Fuente. Ahora está presente en todas partes, en el ser más íntimo de toda la 
creación, trascendiendo el tiempo y el espacio y llevando la transmisión de la 
vida divina a su máxima plenitud.
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Lecturas diarias para la vida contemplativa, 15 marzo

Tomas Keating

Quando Jesus se aproximava do final de sua resistência
física na cruz, gritou: “Meu Deus, meu Deus, por que me
abandonaste?” Com estas palavras ele revelava o fato de
que assumir todo o peso do pecado humano havia-lhe
custado a perda de sua união pessoal com o Pai. É a etapa
final da viagem espiritual de Jesus. Quando foi resolvido
este dilema no momento de sua ressurreição, isto o
lançou a um estado de ser muito além da união pessoal
com o Pai que havia sido toda a sua vida até esse momento.
Embora seu sacrifício abrisse para toda a família
humana a possibilidade de compartilhar sua experiência
de união pessoal com o Pai, abriu para ele um nível de
ser totalmente novo. Sua humanidade foi glorificada a tal
grau, que pôde entrar no coração de toda a criação como
sua Fonte. Agora ele está presente em toda parte, no ser
mais íntimo de toda a criação, transcendendo o tempo e
o espaço, e levando a transmissão da vida divina à sua
máxima plenitude.
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Lecturas diarias para la vida contemplativa. 27 marzo, Tomas

Keating

Los discípulos no podían reconocer a Jesús mientras no
cambiara su idea respecto de quién era él y qué debía hacer.
Cuando Jesús demolió su ceguera con su explicación de
las Escrituras, la visión que tenían de él comenzó a adquirir
un tono más realista. El precio de reconocer a Jesús es
siempre el mismo: nuestra idea de él, de la iglesia, del
camino espiritual, de Dios mismo, tiene que hacerse añicos.
Para ver con los ojos de la fe, debemos estar libres de
nuestra mentalidad condicionada por la cultura. Cuando
dejamos ir nuestra visión privada y limitada, El que ha estado
oculto para nosotros debido a nuestros valores predefinidos
e ideas preconcebidas hace que por fin podamos
ver. Él estaba ahí todo el tiempo. Ahora, por fin, percibimos
su Presencia. Con la visión transformada de la fe,
volvemos a los monótonos deberes y rutinas de la vida diaria,
pero ahora ... reconocemos a Dios, que se entrega a
nosotros en todos y en todo.
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Lecturas diarias para la vida contemplativa. 27 marzo, Tomas

Keating

Os discípulos não podiam reconhecer a Jesus enquanto sua
mentalidade acerca de quem era ele, e o que ele devia fazer,
permanecesse fixa. Quando Jesus lançou por terra sua
cegueira com a explicação das Escrituras, a visão que tinham
sobre ele começou a assumir um tom mais realista.
O preço de reconhecer a Jesus é sempre o mesmo: nossa
ideia a respeito dele, da Igreja, do caminho espiritual, do
próprio Deus, precisa fazer-se em pedaços. Para ver com
os olhos da fé, devemos estar livres de nossa mentalidade
condicionada pela cultura. Quando deixamos ir embora
nossa visão privada e limitada, Aquele que esteve oculto
para nós, por causa de nossos valores previamente
definidos e ideias preconcebidas, faz com que caiam as escamas
de nossos olhos. Ele estava ali o tempo todo. Agora,
por fim, percebemos sua Presença. Com a visão transformada
pela fé, voltamos aos monótonos deveres e rotinas
da vida diária, mas agora... reconhecemos Deus, que se
entrega a nós em todos e em tudo...
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